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The definition of “shitsurei shimasu” is literally —_—
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I'm going to be rude.” However, “shitsurei *
shimasu” is a Japanese set phrase that is used in DEDbOTLIE HTAEIT, (VR ~#Z3)

ways that Americans would not use the phrase BAELTUS S ey %h CHREATS 5%, («4'4‘5 ~hEAT D)
“I'm going to be rude.” Here are three ways it is Eoncentration on @ specmc thing o event. (Typically used with miru or
used: kangaeru.)

Motionlessness. Quiet perseverance. {Typically used with suruy or gaman
-suru.)
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1) Atthe end of a phone conversation and just
before you hang up we often say, “shitsurei
shimasu.” (Rude for hanging up?!)

2) When you enter a space that is not yours, bow
and say, “shitsurei shimasu.” Upon exiting turn
back around and face into the space and say,
“shitsurei shimashita.”(e.g. office, classroom, etc.)

3) When you have been rude in some way you
can also say, “shitsurei shimashita.”
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every encounter for it will never reoccur.
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